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CARTA DE PECHA 10 DE ABRIL DE I98O RECIBIDA EL I5 DE ABRIL DE I98O 
DIRIGIDA AL PRESIDENTE DEL СОЖТЕ DE DESARiyiE POR EL REPRESENTANTE 
PERMANENTE DE KAMPUCHEA DEMOCRATICA EN RELACION CON SU COMUNICACION

■ DEL 13 DE MARZO DE I98O (CD/76)

Tengo el honor de transmitirle el texto de una declaración de la delegación 
de Kampuchea Democrática ante el Comité de Desarme en relación con el llamado ' 
"telegrama" distribuido en el Comité de Desarme con la signatura CD/S7 y la 
fecha de 8 de abril de I98O,

Le agradecería que tuviera a bien hacer distribuir dicho texto como documento 
oficial del Comité de Desarme.

Firmado; OK SAKÜN 
Embajador 
Representante 
Permanente

*
* *



En-eî’СоМ-te "dé-Desarme, en Ginebra, se ha distribuido, con la signatura 
CD/87, un documento relativo a un "telegrama" expedido por un supuesto ministro del 
gobierno fantoche de Fhnon-Penh.

La delegación de Kampuchea Democrática ante el Comité de Desarme tiene el 
honor de señalara la atención de los honorables miembros del Comité lo siguiente:

1. Lá- di’strihuci-ón de un documentó expedido por un "gobierno" ilegái que 
ha sido establetíi-do por un ejército- de agresión 'es un hecho deplorable. Esa dis
tribución es contraria al espíritu del reglamento del Comité y constituye un 
grave desafío a la decisión de la comunidad internacional. .

2. En realidad se trata de una maniobra de las autoridades de Hanoi para 
tratar de legalizar su agresión en Kampuchea. Ante los sucesivos fracasos de sus 
tentativas, dichas autoridades se obstinan todavía en sus vanos esfuerzos. Así, 
los agresores vietnamitas crean obstáculos deliberados y perturban el desarrollo 
de los trahpjos ,del Comité. ,

La delegación de Kampuchea Democrática se permite en esta ocasión recordar 
los hechos siguientes:

- Ün ejército vietnamita de agresión, con efectivos de 250.000 hombres ac
tualmente está librando en Kampuchea una guerra especial de exterminio

■ racial. Después de haber fracasado en sus intentos de quebrar la resis- 
■ 'tencia del pueblo de Kampuchea, ese ejército de agresión, totalmente

■atabeado y desmoralizado, se debate desesperadamente en el frente de 
Kampuchea. Dicho ejército desvía la ayuda humanitaria para satisfacer sus 
propias necesidades con menosprecio de la generosidad de los donantes.
Está exterminando a la población con armas convencionales y por hambre, y 
actualmente intensifica el empleo de armas químicas y de gases tóxicos.

- El presente "telegrama" recuerda a la opinión internacional otro "tele
grama" que las mismas autoridades de Hanoi dirigieron al Consejo de 
Seguridad en enero de 1979» cuando esta honorable asamblea examinaba la 
agresión vietnamita en Kampuchea, im telegrama que resultó muy costoso 
a sus autores pues más adelante resultó ser una falsedad.

Por consiguiente, la maniobra actual no es la primera que las autoridades 
de Hanoi utilizan para encubrir y disfrazar sus fechorías en Kampuchea.

Por lo que antecede, la delegación de Kampuchea Democrática rechaza y denun
cia con todo vigor el documento y la pérfida maniobra de los agresores vietnamitas.

La delegación de Kampuchea Democrática está convencida de que, con la vigi
lancia de todos sus miembros, el Comité permanecerá sereno y fiel a su noble misión 
en cuanto órgano de las Naciones Unidas y frustrará todo intento de desacreditar las 
decisiones y resoluciones de la Asamblea General, en especial la tentativa de legali
zar un "gobierno" fantoche creado y establecido por un ejército de agresión.

La delegación de Kampuchea. Democrática, que representa al pueblo de Kampuchea 
y al Gobierno legal de Kampuchea, es la única que debe ser admitida para participar 
en los trabajos del -Comité de Desarjue. Así se cumplirán los deseos de la comunidad 
internacional y al mismo tiempo se promoverá el desarrollo de una labor fructífera 
sobre el desarme.


